
Comment utiliser votre 
anneau pénien  
•	 Dévissez la base du mini vibromasseur. 

Retirez le disque en papier. Remettez la 
base en place. 

•	 Recouvrez l’anneau, votre pénis et vos 
testicules de lubrifiant à base d’eau. Faites 
glisser le petit anneau jusqu’à la base du 
pénis. Faites glisser le gros anneau autour 
de vos testicules. 

•	 Appuyez sur le bouton d’alimentation pour 
activer les vibrations. Pour naviguer entre 
les 3 vitesses et 7 modes de vibration 
disponibles, appuyez de manière répétée 
sur cette même touche. Appuyez sur le 
bouton d’alimentation et maintenez-le 
enfoncé pour éteindre le sextoy. 

•	 Nettoyez le sextoy après utilisation à l’aide 
de nettoyant pour sextoy, et laissez-le 
sécher à l’air libre. 

•	 En cas de non utilisation du sextoy pendant 
plusieurs jours, retirez la pile. 

FRANÇAIS
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DEUTSCH

So verwenden Sie Ihren 
Penisring  
•	 Schrauben Sie den Sockel des 

Bullet-Vibrators ab. Entfernen Sie die 
Papierscheibe und setzen Sie den Sockel 
wieder auf. 

•	 Bedecken Sie den Penisring, Ihren Penis 
und Ihre Hoden mit einem Gleitmittel auf 
Wasserbasis. Schieben Sie den kleineren 
Ring bis zur Peniswurzel hinunter. Schieben 
Sie den größeren Ring um Ihre Hoden. 

•	 Drücken Sie die Einschalttaste, um 
die Vibrationen zu starten. Drücken 
Sie wiederholt, um durch die 3 
Geschwindigkeiten und 7 Modi zu gehen. 
Halten Sie die Einschalttaste gedrückt, um 
das Toy auszuschalten. 

•	 Reinigen Sie es nach dem Gebrauch mit 
einem Sexspielzeugreiniger und lassen 
Sie es bis zum nächsten Mal an der Luft 
trocknen. 

•	 Wenn Sie Ihr Toy ein paar Tage lang nicht 
benutzen, nehmen Sie die Batterie heraus.

ESPAÑOL

Cómo utilizar tu
anillo vibrador 
•	 Desenrosca la base de la bala vibradora y 

retira el disco de papel. Vuelve a colocar la 
base. 

•	 Cubre el anillo, el pene y los testículos con 
lubricante de base acuosa. Desliza el anillo 
de menor tamaño hasta la base del pene. 
Desliza el anillo de mayor tamaño alrededor 
de los testículos. 

•	 Pulsa el botón de encendido para que 
empiece a vibrar. Púlsalo brevemente 
de nuevo cada vez que quieras explorar 
sus 3 velocidades y 7 patrones. Mantén 
presionado el botón de encendido para 
apagar el juguete. 

•	 Después de usarlo, límpialo con un 
producto específico para juguetes sexuales 
y déjalo secar al aire. 

•	 En caso de no utilizar el juguete durante 
unos días, retira la pila. 
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ITALIANO

Come usare il tuo 
anello vibrante 
•	 Svitare la base del vibratore a proiettile. 

Rimuovere il disco di carta. Riposizionare la 
base. 

•	 Applicare una dose abbondante di 
lubrificante a base d’acqua sull’anello, pene 
e testicoli. 

•	 Far scorrere l’anello più piccolo fino alla 
base del pene e far scivolare l’anello più 
grande intorno ai testicoli. 

•	 Premere il pulsante di accensione per 
avviare le vibrazioni. Premere ripetutamente 
il pulsante per scegliere tra 3 diversi livelli 
di velocità e 7 modalità di utilizzo. Per 
spegnere, premere e tenere premuto il 
pulsante di accensione fino a spegnimento. 

•	 Pulire il vibratore dopo ogni utilizzo usando 
un apposito prodotto per giocattoli erotici e 
lascialo asciugare fino al prossimo utilizzo. 

•	 Se non utilizzi il giocattolo per qualche 
giorno, rimuovere la batteria. 

Hoe gebruikt u de 
liefdesring  
•	 Schroef de basis van de bullet vibrator los. 

Verwijder de papieren schijf. Plaats de basis 
terug. 

•	 Smeer de liefdesring, uw penis en uw 
testikels in met glijmiddel op waterbasis. 
Schuif de kleinere ring naar de basis van uw 
penis. Schuif de grotere ring om uw testikels. 

•	 Druk de aan-/uit-knop ingedrukt om de 
vibraties te starten. Druk herhaaldelijk om 
de 3 snelheden en 7 patronen te doorlopen. 
Houd de aan/uit-knop ingedrukt om het 
speeltje uit te schakelen. 

•	 Reinig na gebruik met sextoycleaner en laat 
drogen tot het volgende gebruik. 

•	 Verwijder de batterijen indien u het 
seksspeeltje voor een paar dagen niet gaat 
gebruiken. 

NEDERLANDS

Como utilizar o seu 
anel do amor  
•	 Desaparafusar a base do bala vibratória. 

Retirar o disco de papel. Voltar a colocar a 
base. 

•	 Cubra o anel do amor, o seu pénis e os 
testículos com lubrificante à base de água. 
Deslize o anel mais pequeno para baixo até 
à base do pénis. Deslize o anel maior em 
redor dos testículos. 

•	 Prima o botão de alimentação para iniciar a 
vibração. Prima repetidamente para alternar 
entre 3 velocidades e 7 padrões. Prima e 
mantenha premido o botão de alimentação 
para desligar. 

•	 Limpe após a utilização com um produto de 
limpeza específico para brinquedos sexuais 
e deixe secar ao ar até à vez seguinte. 

•	 Se não pretender utilizar o dispositivo 
durante alguns dias, retire a pilha. 

PORTUGUÊSMANUAL

MANUEL

ANLEITUNG

MANUAL

MODO D’USO

HANDLEIDING

MANUAL

INSTRUKCJA OBSLUGI

РУКОВОДСТВО

使用手册

快速入門指南

매뉴얼

ラビットバイブ



にほんご

ラブリング   
使い方 

•	 ミニバイブレーターのベースのネジを外し
ます。ペーパーディスクを取り外します。
ベースを元に戻します。  

•	 本体、ペニス、睾丸に水溶性のローション
を塗ります。小さいリングをペニスの根元
に被せ、大きいリングは睾丸に被せるよう
に着用します。  

•	 電源ボタンを押すとバイブレーションが開
始します。繰り返し押すと、3段階のスピ
ードと7通りのパターンを切り替えること
ができます。電源ボタンを長押しして電源
を切ります。  

•	 使用後はセックストイ用クリーナーで洗っ
て、 自然乾燥させてください。  

•	 数日間使用しない場合は、電池を抜いてく
ださい。 

繁體中文

如何使用您的 
情趣陰莖環 

•	 旋出迷你振動器底座的螺絲。取出紙盤。更

換底座。 

•	 將水性潤滑液塗抹在您的陰莖、睾丸和震 動

環上。將較小的環套入到陰莖根部。將較大

的環套 入睾丸根部。 

•	 按電源鍵開啟振動。重複按電源鍵可在 3 段

變速和 7 種模式之間切換。按住電源 鍵關閉

電源。 

•	 使用後，請用情趣用品清潔劑清潔並風乾以

便下 次使用。 

•	 如果您有一段時間不會使用玩具，請將電池

取出。 

한국어

러브 링 
사용법   

•	 미니 진동기의 베이스 나사를 풉니다. 종이 
디스크를 제거합니다. 베이스를 교체합니다.  

•	 러브링, 음경 및 고환에 수성 윤활제를 바릅니다. 
작은 링을 음경 낀 후 끝까지 내립니다. 큰 링으로 
고환을 감싸듯이 착용하세요.  

•	 전원 버튼을 누르면 진동이 시작합니다. 버튼을 
반복적으로 눌러 3가지 속도와 7가지 진동 패턴을 
선택할 수 있습니다. 전원 버튼을 길게 누르면 
기구의 전원이 꺼집니다.  

•	 사용 후 토이 전용 클리너로 깨끗이 닦은 후 다음 
사용 시까지 건조된 상태로 보관하세요.  

•	 기구를 며칠간 사용하지 않을 때는 배터리를 
제거하세요. 

русский

Как пользоваться
кольцом для пениса 
•	 Отвинтите основание вибропули. 

Извлеките бумажный диск. Завинтите 
основание обратно. 

•	 Смажьте любовное кольцо, пенис 
и яички смазкой на водной основе. 
Наденьте меньшее кольцо так, чтобы 
оно прилегало вплотную к основанию 
полового члена. Наденьте большее 
кольцо на яички. 

•	 Чтобы включить вибрацию, нажмите 
кнопку питания. Продолжайте нажимать 
эту кнопку, чтобы переключаться между 
3 скоростями и 7 режимами вибрации. 
Чтобы выключить игрушку, нажмите и 
удерживайте кнопку питания. 

•	 После использования промойте игрушку 
специальным средством для мытья 
секс-игрушек и, не вытирая, оставьте до 
полного высыхания. 

•	 Если вы не собираетесь использовать 
игрушку в течение нескольких дней, 
извлеките батарейку. 

简体中文

如何使用 
情趣阴茎环 

•	 将子弹震动棒的底座旋开，取下中间的纸
片，再装上底座。 

•	 用水溶性润滑剂涂抹爱之环、阴茎和睾 丸。
将小环滑到阴茎底部。 将大环套在睾丸外
面。 

•	 按下电源键即可开始震动。复按动按键 可在3
种速度和7种模式之间循环切换。长 按电源键
即可关闭玩具。 

•	 使用后，请用情趣玩具清洁剂进行清洗，自
然晾 干以备下次使用。 

•	 如连续几天不使用玩具，请取出电池。 
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Jak korzystać 
pierścienia miłości   
•	 Odkręć podstawę wibratora kulowego. 

Wyjmij papierowy dysk. Załóż ponownie 
podstawę. 

•	 Należy nanieść lubrykant na bazie wody na 
nakładkę wibrującą oraz na penis i jądra. 
Następnie przesunąć mniejszy pierścień w 
dół do nasady członka i umieścić go tak. 
Większy pierścień należy umieścić wokół 
jąder. 

•	 W celu włączenia wibracji należy wcisnąć 
przycisk zasilania. Wielokrotne wciskanie 
przycisku umożliwia wybór spośród 3 opcji 
prędkości i 7 trybów pracy urządzenia. 
Aby wyłączyć zabawkę należy nacisnąć i 
przytrzymać przycisk zasilania. 

•	 Po użyciu należy wyczyścić urządzenie 
preparatem do czyszczenia zabawek 
erotycznych, a następnie pozostawić do 
wyschnięcia aż do kolejnego zastosowania. 

•	 Jeśli nie zamierzasz korzystać z zabawki 
przez kilka dni, wyjmij baterię. 

POLSKI
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